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(7)  Con l'adozione della decisione 2011/887/UE del Consiglio (1), il Consiglio ha concluso che la Lituania ha attuato 
appieno le disposizioni generali relative alla protezione dei dati di cui al capo 6 della decisione 2008/615/GAI e 
dal 13 dicembre 2011 è autorizzata a ricevere e trasmettere dati personali conformemente agli articoli 3 e 4 di 
tale decisione e ha altresì concluso che la relazione di valutazione è stata approvata a norma dell'articolo 25, 
paragrafo 2, della decisione 2008/615/GAI. 

(8)  Con l'adozione della decisione 2012/58/UE del Consiglio (2), il Consiglio ha concluso che la Repubblica ceca ha 
attuato appieno le disposizioni generali relative alla protezione dei dati di cui al capo 6 della decisione 
2008/615/GAI e dal 23 gennaio 2012 è autorizzata a ricevere e trasmettere dati personali conformemente agli 
articoli 3 e 4 di tale decisione e ha altresì concluso che la relazione di valutazione è stata approvata a norma 
dell'articolo 25, paragrafo 2, della decisione 2008/615/GAI. 

(9)  Con l'adozione della decisione 2012/299/UE del Consiglio (3), il Consiglio ha concluso che l'Estonia ha attuato 
appieno le disposizioni generali relative alla protezione dei dati di cui al capo 6 della decisione 2008/615/GAI e 
dal 7 giugno 2012 è autorizzata a ricevere e trasmettere dati personali conformemente agli articoli 3 e 4 di tale 
decisione e ha altresì concluso che la relazione di valutazione è stata approvata a norma dell'articolo 25, 
paragrafo 2, della decisione 2008/615/GAI. 

(10)  Con l'adozione della decisione 2012/445/UE del Consiglio (4), il Consiglio ha concluso che l'Ungheria ha attuato 
appieno le disposizioni generali relative alla protezione dei dati di cui al capo 6 della decisione 2008/615/GAI e 
dal 24 luglio 2012 è autorizzata a ricevere e trasmettere dati personali conformemente agli articoli 3 e 4 di tale 
decisione e ha altresì concluso che la relazione di valutazione è stata approvata a norma dell'articolo 25, 
paragrafo 2, della decisione 2008/615/GAI. 

(11)  Con l'adozione della decisione 2012/673/UE del Consiglio (5), il Consiglio ha concluso che Cipro ha attuato 
appieno le disposizioni generali relative alla protezione dei dati di cui al capo 6 della decisione 2008/615/GAI e 
dal 25 ottobre 2012 è autorizzato a ricevere e trasmettere dati personali conformemente agli articoli 3 e 4 di tale 
decisione e ha altresì concluso che la relazione di valutazione è stata approvata a norma dell'articolo 25, 
paragrafo 2, della decisione 2008/615/GAI. 

(12)  Con l'adozione della decisione 2013/3/UE del Consiglio (6), il Consiglio ha concluso che la Polonia ha attuato 
appieno le disposizioni generali relative alla protezione dei dati di cui al capo 6 della decisione 2008/615/GAI e 
dal 20 dicembre 2012 è autorizzata a ricevere e trasmettere dati personali conformemente agli articoli 3 e 4 di 
tale decisione e ha altresì concluso che la relazione di valutazione è stata approvata a norma dell'articolo 25, 
paragrafo 2, della decisione 2008/615/GAI. 

(13)  Con l'adozione della decisione 2013/148/UE del Consiglio (7), il Consiglio ha concluso che la Svezia ha attuato 
appieno le disposizioni generali relative alla protezione dei dati di cui al capo 6 della decisione 2008/615/GAI e 
dal 21 marzo 2013 è autorizzata a ricevere e trasmettere dati personali conformemente agli articoli 3 e 4 di tale 
decisione e ha altresì concluso che la relazione di valutazione è stata approvata a norma dell'articolo 25, 
paragrafo 2, della decisione 2008/615/GAI. 

(14)  Con l'adozione della decisione 2013/152/UE del Consiglio (8), il Consiglio ha concluso che Malta ha attuato 
appieno le disposizioni generali relative alla protezione dei dati di cui al capo 6 della decisione 2008/615/GAI e 
dal 21 marzo 2013 è autorizzata a ricevere e trasmettere dati personali conformemente agli articoli 3 e 4 di tale 
decisione e ha altresì concluso che la relazione di valutazione è stata approvata a norma dell'articolo 25, 
paragrafo 2, della decisione 2008/615/GAI. 

(15)  Con l'adozione della decisione 2014/410/UE del Consiglio (9), il Consiglio ha concluso che il Belgio ha attuato 
appieno le disposizioni generali relative alla protezione dei dati di cui al capo 6 della decisione 2008/615/GAI e 
dal 24 giugno 2014 è autorizzato a ricevere e trasmettere dati personali conformemente agli articoli 3 e 4 di tale 
decisione e ha altresì concluso che la relazione di valutazione è stata approvata a norma dell'articolo 25, 
paragrafo 2, della decisione 2008/615/GAI. 
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